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บทคััดย่่อ
	 การวิิจััยครั้้�งนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อ 1) เปรีียบเทีียบความสามารถด้้านไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ ก่่อนและหลััง 2) ศึึกษาความคิิดเห็็น

ของนัักศึึกษาที่่�มีีต่่อบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน กลุ่่�มตััวอย่่างที่่�ใช้้ในการวิิจััยครั้้�งนี้้� คืือ นัักศึึกษาระดัับ 

ปริิญญาตรีี ชั้้�นปีีที่่� 1 สาขาวิิชาภาษาอัังกฤษ คณะครุุศาสตร์์ มหาวิิทยาลััยราชภััฏกาญจนบุุรีี จำนวน 56 คน ที่่�ได้้มาจากการสุ่่�มอย่่างง่่าย 

เครื่่�องมืือที่่�ใช้้ในการวิิจััย ประกอบด้้วย 1) แผนการจััดการเรีียนรู้้� จำนวน 8 แผน แผนละ 3 ชั่่�วโมง 2) บทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ 

โดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน จำนวน 8 บท 3) แบบทดสอบความสามารถด้้านไวยากรณ์์ จำนวน 40 ข้้อ 4) แบบสอบถามความคิิดเห็็น 

ของผู้้�เรีียน สถิิติิที่่�ใช้้ในการวิิเคราะห์์ข้้อมููล ได้้แก่่ ร้้อยละ ค่่าเฉลี่่�ย ส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐานและค่่าทดสอบทีี (t-test) 

	ผ ลการวิิจััยพบว่่า 

	 1)	 คะแนนความสามารถด้้านไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษหลัังเรีียนสููงกว่่าก่่อนเรีียน (  = 28.10, S.D. = 2.99) อย่่างมีีนััยสำคััญ 

ทางสถิิติิที่่�ระดัับ .05 

	 2)	 ความคิดิเห็น็ของนักัศึกึษาที่่�มีตี่่อบทเรียีนไวยากรณ์ภ์าษาอังักฤษโดยใช้ก้ิจิกรรมภาระงานในภาพรวม พบว่่า ด้า้นกระบวนการ

จัดัการเรียีนรู้้� มีคีวามคิดิเห็น็ในระดับัมาก (  = 4.33, S.D. = 0.79) ด้า้นประโยชน์ท์ี่่�ได้ร้ับัจากบทเรียีนไวยากรณ์ภ์าษาอังักฤษโดยใช้ก้ิจิกรรม

ภาระงาน มีีความคิิดเห็็นในระดัับมาก (  = 4.38, S.D. = 0.70) 

คำสำคััญ :	ไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ; กิิจกรรมภาระงาน
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Abstract
	 The objectives of this research were to (1) compare students’ grammatical. abilities before and after  

implementing task-based activities and (2) assess students’ opinions regarding these task-based grammar lessons. 

The sample was selected randomly from 56 first-year undergraduate students majoring in English Education at 

Kanchanaburi Rajabhat University. The research utilized the following instruments: (1) eight lesson plans, each 3 hours 

tong; (2) eight grammar lessons incorporating task-based activities; (3) a pre-test and post-test with 40 items assessing 

grammatical abilities, and (4) questionnaires to assess students’ opinions on the task-based lessons. Data were  

analyzed using mean (M), standard deviation (S.D.), and t-tests.

	 The findings indicated that:

	 1)	 Students’ grammatical scores in the post-test were significantly higher than in the pre-test, with  

a statistical significance of 0.05.

	 2)	 Students rated their overall experience with the task-based activities highly, with the learning  

management process receiving a mean score of 4.33 (S.D. = 0.79), and the perceived advantages of the task-based 

activities scoring 4.38 (S.D. = 0.70)

Keywords :	English Grammar; Task-Based Activities
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บทนำ
	 ไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ เป็็นทัักษะขั้้�นพื้้�นฐานที่่�สํําคััญ 

ของการเรียีนภาษาเพื่่�อนํําไปใช้้ในการฟััง พููด อ่่าน และเขียีนได้้ถููกต้้อง 

เพราะไวยากรณ์์คืือกฎเกณฑ์์ทางภาษา ซึ่่�งรวมถึึงเสีียง คำศััพท์์  

กลุ่่�มคำ หน้้าที่่�ของคำที่่�นำมาจััดเรีียงตามลำดัับให้้เป็็นประโยค 

(Harmer, 1987; Thornbury, 2001) การเรีียนภาษาอัังกฤษให้้ได้้

ผลดีนีั้้�นผู้้�เรียีนจำเป็น็ต้อ้งมีคีวามรู้้�ด้า้นไวยากรณ์เ์พื่่�อเป็น็การส่่งสาร

ที่่�ถููกต้้องและสมบููรณ์์ไปยัังผู้้�รัับ ถ้้าผู้้�เรีียนมีีทัักษะด้้านไวยากรณ์์ที่่�ดีี

จะช่่วยส่่งเสริิมให้้ผู้้�เรีียนมีีพััฒนาการในการเรีียนรู้้�ภาษาที่่�ดีีขึ้้�นด้้วย

เช่่นกััน (แพรไหม  คำดวง, 2562) ทั้้�งนี้้� Peirce, 1989 และ De 

Wet, 2002 ได้้ให้้ข้้อเสนอแนะว่่า การสื่่�อสารภาษาอัังกฤษที่่�มีี

ประสิิทธิิภาพและประสบผลสำเร็จ็นั้้�นต้้องอาศัยัความเข้า้ใจทางด้้าน

ไวยากรณ์์เป็็นหลักั เพราะไวยากรณ์์คือืกฎเกณฑ์์ของภาษาซึ่่�งรวมถึงึ 

เสีียงคำศััพท์์กลุ่่�มคำประโยคหลัักการใช้้คำและการจััดวางคำ 

เข้้าด้้วยกัันทำให้้เป็็นรููปประโยคที่่�สามารถสื่่�อสารกัันได้้อย่่างเข้้าใจ 

ซึ่่�ง Thornbury (2001) ได้้กล่่าวถึึงจุุดเด่่นในการสอนไวยากรณ์์ไว้้ 

7 ประการดัังนี้้� 1) ไวยากรณ์์เป็็นเครื่่�องมืือที่่�ใช้้สร้้างประโยค 

เพื่่�อการสื่่�อสาร 2) ไวยากรณ์์ช่่วยปรัับความหมายของประโยคให้้มีี

ความลึึกซึ้้�ง ลดความกำกวมทางภาษา 3) ไวยากรณ์์ช่่วยให้้ผู้้�เรีียน 

ใช้ภ้าษาได้้อย่่างมีปีระสิทิธิภิาพ 4) ไวยากรณ์์ช่่วยเตรีียมความพร้้อม

หรือืเป็น็พื้้�นฐานในการเรียีนภาษาที่่�สููงขึ้้�น 5) ไวยากรณ์์ช่่วยให้ผู้้้�เรียีน

เข้า้ใจระบบของคำ หมวดหมู่่�ของคำเพื่่�อนำมาเรียีบเรียีงเป็น็ประโยค 

6) ไวยากรณ์์มีีกฎเกณฑ์์ทางภาษาที่่�นำใช้้ในการเรีียนการสอนและ

สามารถทำการทดสอบได้้อย่่างเป็็นขั้้�นตอน 7) ไวยากรณ์์ช่่วยให้ ้

ผู้้�เรีียนเข้้าใจภาษาและช่่วยพััฒนาความสามารถด้้านภาษาได้้

มากกว่่าผู้้�ที่่�ไม่่ได้้เรีียนไวยากรณ์์อย่่างเพีียงพอ

	 การเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษมีความสำคััญอย่่างยิ่่�ง 

ในหลายด้้าน เนื่่�องจากไวยากรณ์์เป็็นพื้้�นฐานของการสร้้างประโยค

ที่่�ถููกต้้อง ซึ่่�งเป็็นสิ่่�งจำเป็็นสำหรัับการสื่่�อสารอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ 

การเข้้าใจและใช้้ไวยากรณ์์ที่่�ถููกต้้องช่่วยให้้การเขีียนและการพููด 

มีีความแม่่นยำและทำให้้ข้้อความที่่�สื่่� อสารมีีความชััดเจน 

และเข้้าใจง่่าย ไวยากรณ์์ยัังช่่วยในการพััฒนาทัักษะการอ่่านและ 

การเขีียนในระดัับสููง โดยการทำความเข้้าใจโครงสร้้างทางภาษา

อย่่างละเอียีดสามารถเพิ่่�มความสามารถในการวิเิคราะห์แ์ละตีคีวาม

เนื้้�อหาที่่�ซับัซ้อนได้ ้นอกจากนี้้� การเรียีนรู้้�ไวยากรณ์ย์ังัเป็น็สิ่่�งจำเป็น็

สำหรัับการเตรีียมตััวสอบวััดระดัับภาษาอัังกฤษ ซึ่่�งไวยากรณ์์เป็็น

ส่่วนสำคััญในการประเมิินทัักษะภาษา โดยรวมแล้้วการเรีียน

ไวยากรณ์์ไม่่เพีียงแต่่ช่่วยให้้การสื่่�อสารมีีความถููกต้้องและชััดเจน  

แต่่ยังช่่วยในการพัฒันาทักัษะภาษาในระดับัที่่�สููงขึ้้�นและเพิ่่�มความมั่่�นใจ 

ในการใช้้ภาษาอัังกฤษอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ อย่่างไรก็็ตามผู้้�เรีียน 

ที่่�เรีียนภาษาอัังกฤษเป็็นภาษาต่่างประเทศอาจพบความยาก 

หลายประการ หนึ่่�งในความท้้าทายหลัักคืือความแตกต่่างของ

โครงสร้้างภาษา ซึ่่�งอาจไม่่เหมืือนโครงสร้้างของภาษาแม่่ อีีกทั้้�ง

ภาษาอังักฤษยังมีขี้อ้ยกเว้น้ทางไวยากรณ์ท์ี่่�ไม่่สอดคล้้องกัับกฎทั่่�วไป 

ทำให้้ผู้้�เรีียนต้้องจำและปรัับใช้้ในสถานการณ์์ต่่าง ๆ ความยาก 

เหล่่านี้้�ทำให้้การฝึึกฝนและการปรับใช้้ไวยากรณ์์ในสถานการณ์์จริิง

เป็็นเรื่่�องสำคััญสำหรัับการพััฒนาทัักษะภาษาอัังกฤษ (Harmer, 

2007; Swan, 2005)

	จ ากการรายงานผลการเรีียนในรายวิิชาไวยากรณ์์ภาษา

อัังกฤษ 1 ย้้อนหลััง 5 ปีี (2560 - 2564) ของนัักศึึกษาสาขาวิิชา

ภาษาอัังกฤษ คณะครุุศาสตร์์ มหาวิิทยาลััยราชภััฏกาญจนบุุรีี  

พบว่่า ผู้้�เรีียนมีีผลการเรีียนต่่ำกว่่า 65 คะแนน จำนวน 127 คน  

จากผู้้�เรีียนทั้้�งหมด 236 คน คิิดเป็็นร้้อยละ 53.81 ทั้้�งนี้้�อาจจะเป็็น

เพราะว่่าไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษและไวยากรณ์์ภาษาไทยมีีความ 

แตกต่่างกัันอย่่างมาก อีีกทั้้�งผู้้�เรีียนจะเรีียนรู้้�การใช้้ไวยากรณ์์ภาษา

อัังกฤษจากในห้้องเรีียนและการเรีียนจะเป็็นการท่่องจำกฎการใช้้

ไวยากรณ์ม์ากกว่่าการวิเิคราะห์ท์างภาษาเพื่่�อความเข้า้ใจด้ว้ยตนเอง 

ซึ่่�งทำให้ผู้้้�เรียีนเกิดิความเบื่่�อหน่่ายและไม่่ให้ค้วามสนใจในการเรียีน

เท่่าที่่�ควรซึ่่�งสอดคล้้องกัับ กาโสม  หมาดเด็็น (2559) ที่่�กล่่าวถึึง

ประเด็น็การวิเิคราะห์์ปััญหาในการจัดัการเรียีนการสอนไวยากรณ์์ว่่า 

นัักเรีียนขาดแรงจููงใจและมัักคิิดว่่าไวยากรณ์์เป็็นเรื่่�องน่่าเบื่่�อหน่่าย 

อีีกทั้้�ง พรวิิภา  หล่่อสุุเมธ (2560) ได้้ศึึกษาทััศนคติิที่่�มีีต่่อการเรีียน

ไวยกรณ์์ภาษาอัังกฤษ พบว่่า มุุมมองของผู้้�เรีียนการเรีียนไวยากรณ์์

เป็็นเรื่่�องน่่าเบื่่�อ แต่่ในขณะเดีียวกัันไวยากรณ์์มีีประโยชน์์ต่่อ 

การเรีียนทั้้�งในปััจจุุบัันและอนาคต ทั้้�งนี้้� Morelli (2003) ได้้แสดง

ความคิิดเห็็นเกี่่�ยวกัับการสอนภาษาอัังกฤษให้้ได้้ผลดีีนั้้�นผู้้�สอน 

มีีความจำเป็็นที่่�จะต้้องรู้้�วิธีีการสอนและต้้องสอนไวยากรณ์์ด้้วยวิิธีี

การสอนที่่�หลากหลายโดยคำนึึงถึึงผู้้�เรีียนเป็็นหลััก ควรสนัับสนุุน  

ส่่งเสริิม และสร้้างบรรยากาศในการเรีียนให้้ผู้้�เรีียนเกิิดแรงจููงใจ 

ในการเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษอย่่างแท้้จริิง

	จ ากปััญหาดัังกล่่าว ผู้้�วิจัยัเล็็งเห็็นว่่าไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ 

มีีความสำคััญต่่อนัักศึึกษาสาขาวิิชาภาษาอัังกฤษ คณะครุุศาสตร์์ 

เนื่่�องจากนัักศึึกษาจะต้้องนำความรู้้�เพื่่�อไปใช้้สอนนัักเรีียน ดัังนั้้�น

นัักศึึกษาจะต้้องมีีความชำนาญและสามารถใช้้ไวยากรณ์์ได้้อย่่าง 

ถููกต้อ้งและเหมาะสม ผู้้�วิจิัยัจึงึมีแีนวคิดิในการนำกิจิกรรมภาระงาน

มาใช้้ในการจััดการเรีียนการสอน เนื่่�องจากเป็็นแนวคิิดการสอน

ภาษาที่่�อยู่่� ในกลุ่่�ม เดีียวกัับการสอนภาษาเพื่่�อการสื่่� อสาร  

(Communicative Syllabus) ซึ่่�ง Larsen-Freeman (2000) ให้้

ข้้อคิิดเห็็นเกี่่�ยวกัับการสอนว่่า เป็็นการมุ่่�งเน้้นให้้ผู้้�เรีียนได้้ใช้้ภาษา

อัังกฤษใกล้้เคีียงกัับสถานการณ์์จริิง และผู้้�สอนจะสอนโครงสร้้าง

ไวยากรณ์์ในขั้้�นการเรีียนรู้้�ภาษาและมีีการฝึึกปฏิบััติิเพื่่�อให้้เกิิด 

ความถููกต้้อง (Accuracy) ทางภาษา (Willis, 2000) ประโยขน์์ 

ของกิิจกรรมภาระงานที่่�ส่่งเสริิมการเรีียนรู้้�ภาษาของผู้้�เรีียนอย่่างมีี

ประสิิทธิิภาพ สรุุปได้้ดัังนี้้� กิิจกรรมภาระงานช่่วยให้้ผู้้�เรีียนมีีโอกาส
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ฝึึกฝนและใช้้ภาษาในสถานการณ์์ที่่�ใกล้้เคีียงกัับชีีวิิตจริิง ซึ่่�งจะช่่วย

ให้้ผู้้�เรียีนมีคีวามมั่่�นใจในการใช้ภ้าษาในบริบิทต่่าง ๆ  นอกห้อ้งเรียีน 

เนื่่�องจากผู้้�เรีียนจะต้้องใช้้ทัักษะในการคิิดวิิเคราะห์์ แก้้ปััญหา และ

ทำงานร่่วมกัับผู้้�อื่่�น ซึ่่�งจะนำไปสู่่�ความจำระยะยาวและการประยุกุต์์

ใช้้ภาษาอย่่างยั่่�งยืืน นอกจากนี้้� กิิจกรรมภาระงานยัังสนัับสนุุน 

การเรีียนรู้้�แบบมีีส่่วนร่่วม ซึ่่�งทำให้้ผู้้�เรีียนมีีบทบาทในการควบคุุม

กระบวนการเรีียนรู้้�ของตนเอง ผู้้�เรีียนจะได้้รัับโอกาสในการปรัับใช้้

ความรู้้�เดิิมกัับสถานการณ์์ใหม่่ ๆ และพััฒนาทัักษะการสื่่�อสาร 

ผ่่านการแลกเปลี่่�ยนความคิิดเห็็นและประสบการณ์์กับัเพื่่�อนร่่วมชั้้�น 

อีกีทั้้�งกิจิกรรมภาระงานยังัช่่วยเพิ่่�มแรงจููงใจในการเรียีนรู้้� เนื่่�องจาก

ผู้้�เรีียนจะเห็็นความเชื่่�อมโยงระหว่่างสิ่่�งที่่�เรีียนรู้้�กับการใช้้งานจริง 

ในชีีวิิตประจำวััน เมื่่�อจบกิจกรรม ผู้้�เรีียนจะสามารถสร้้างชิ้้�นงาน

หรืือผลลััพธ์์ที่่�เป็็นรููปธรรม ซึ่่�งจะทำให้้พวกเขารู้้�สึกภาคภููมิใจและ

มองเห็็นความก้้าวหน้้าในการเรีียนรู้้�ภาษาของตนเอง (Ellis, 2003; 

Nunan, 2004; Willis, 2007) ทั้้�งนี้้�มีีงานวิิจััยของ วััชริินทร์์  สิินไทย 

(2559) สุพุรรณี ี อาศััยราช และนัันทวดีี  วงษ์เ์สถีียร (2557) ที่่�แสดง

ให้้ เห็็นว่่ากิิจกรรมภาระงานสามารถช่่วยส่่งเสริิมให้้ผู้้� เรีียน 

มีีผลการเรีียนไวยากรณ์์ที่่�สููงขึ้้�น อีีกทั้้�งผู้้�เรีียนมีีความคิิดเห็็นที่่�ดีีต่่อ

การเรีียนด้้วยกิิจกรรมภาระงาน กล่่าวโดยสรุุป ผู้้�วิิจััยจึึงนำแนวคิิด

การสอนไวยากรณ์์ด้้วยกิิจกรรมภาระงาน มาพััฒนาและต่่อยอด 

ในการวิิจััยครั้้�งนี้้�

วััตถุุประสงค์์ของการวิิจััย
	 1.	 เพื่่�อเปรีียบเทีียบความสามารถด้้านไวยากรณ์์ภาษา

อัังกฤษ ก่่อนและหลัังการใช้้บทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้

กิิจกรรมภาระงาน 

	 2.	 เพื่่�อศึึกษาความคิิดเห็็นของนัักศึึกษาที่่�มีีต่่อบทเรีียน

ไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน

กรอบแนวคิิดการวิิจััย

ภาพที่่� 1 กรอบแนวคิิดการวิิจััย

วิิธีีดำเนิินการวิิจััย 
	 การวิจิัยัในครั้้�งนี้้� ผู้้�วิจิัยัใช้้แบบแผนการวิจิัยัทดลองเบื้้�องต้้น 

(Pre-experimental Design) โดยมีีกลุ่่�มตััวอย่่างเดีียว มีกีารทดสอบ

ก่่อนและหลัังการเรีียน (One Group Pretest-posttest Design)

	 1.	 ประชากรและกลุ่่�มตััวอย่่าง 

	ป ระชากรที่่�ใช้้ในการวิิจััยครั้้�งนี้้� เป็็นนัักศึึกษาระดัับ 

ปริิญญาตรีี ชั้้�นปีีที่่� 1-4 สาขาวิิชาภาษาอัังกฤษ คณะครุุศาสตร์์ 

มหาวิิทยาลััยราชภััฏกาญจนบุุรีี ที่่�ลงทะเบีียนเรีียนในภาคเรีียนที่่� 1 

ปีีการศึึกษา 2565 จำนวน 200 คน	      

	 กลุ่่�มตััวอย่่างที่่�ใช้้ในการวิิจััยครั้้�งนี้้� คืือ นัักศึึกษาระดัับ

ปริิญญาตรีี ชั้้�นปีีที่่� 1 สาขาวิิชาภาษาอัังกฤษ คณะครุุศาสตร์์ 

มหาวิิทยาลััยราชภััฏกาญจนบุุรีี ที่่�ลงทะเบีียนเรีียนในรายวิิชา

ไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ 1 ภาคเรีียนที่่� 1 ปีีการศึึกษา 2565 จำนวน 

56 คน ที่่�ได้ม้าจากการสุ่่�มอย่่างง่่าย (Simple Random Sampling)

	 2.	 เครื่่�องมืือที่่�ใช้้ในการวิิจััย 

	 เครื่่�องมือืที่่�ใช้ใ้นการดำเนินิการวิจัิัยในครั้้�งนี้้� ประกอบด้ว้ย 

1) แผนการจััดการเรีียนรู้้�ของบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ 

โดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน 2) บทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้

กิิจกรรมภาระงาน 3) แบบทดสอบความสามารถด้้านไวยากรณ์์  

4) แบบสอบถามความคิิดเห็็นของผู้้�เรีียนที่่�มีีต่่อบทเรีียนไวยากรณ์์

ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน 

	 การหาคุุณภาพของเครื่่�องมืือที่่�ใช้้ในการวิิจััย มีีดัังนี้้�

	 1)	 แผนการจััดการเรีียนรู้้�ของบทเรีียนไวยากรณ์์ ให้้ 

ผู้้�เชี่่�ยวชาญประเมิินด้้านเนื้้�อหา ด้้านแนวคิิดทฤษฎีี และด้้านการวััด

และประเมิินผล จำนวน 3 ท่่าน โดยแบบมาตราส่่วนประมาณค่่า  

5 ระดัับ แบบ Rating Scale มีีค่่าเฉลี่่�ยระหว่่าง 4.33-4.67 และ 

ค่่าส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐานระหว่่าง 0.47-0.50

	 2)	บ ทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรม 

ภาระงาน ให้ผู้้้�เชี่่�ยวชาญประเมินิด้า้นเนื้้�อหา ด้า้นแนวคิดิทฤษฎี ีและ

ด้้านการวััดและประเมิินผล จำนวน 3 ท่่าน โดยแบบมาตราส่่วน

ประมาณค่่า 5 ระดัับ แบบ Rating Scale มีีค่่าเฉลี่่�ยระหว่่าง  

4.33-4.67 และค่่าส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐานระหว่่าง 0.47-0.50

บทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ

โดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน

ความสามารถด้้านไวยากรณ์์

ภาษาอัังกฤษ

ความคิิดเห็็นที่่�มีีต่่อบทเรีียนไวยากรณ์์

ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน
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	 3)	 แบบทดสอบความสามารถด้้านไวยากรณ์์ ให้้ผู้้�เชี่่�ยวชาญ 

ตรวจสอบค่่าดัชันีคีวามสอดคล้อ้งระหว่่างข้อ้คำถามกับัจุดุประสงค์์ 

(IOC: Index of item-objective congruence) มีีค่่าคะแนน 

เท่่ากัับ 1 และวิิเคราะห์์หาค่่าความยากง่่าย (p) และค่่าอำนาจ

จำแนก (r) ของแบบทดสอบ โดยคััดเลืือกคััดเลืือกข้้อสอบที่่�ค่่า 

ความยากง่่าย (p) ระหว่่าง 0.20 - 0.80 และค่่าอำนาจจำแนก (r) 

ตั้้�งแต่่ 0.20 ขึ้้�นไป (มาเรีียม  นิิลพัันธุ์์�, 2558) พบว่่า ข้้อสอบมีีค่่า

ความยากง่่ายระหว่่าง 0.37 - 0.63 และมีีค่่าอำนาจจำแนกระหว่่าง 

0.55 - 0.95

	 4)	 แบบสอบถามความคิดิเห็น็ของผู้้�เรียีนที่่�มีตี่่อบทเรียีน

ไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงานให้้ผู้้�เชี่่�ยวชาญ

ประเมิินด้้านเนื้้�อหา ความเหมาะสมของแบบสอบถาม จำนวน  

3 ท่่าน โดยแบบมาตราส่่วนประมาณค่่า 5 ระดัับ แบบ Rating Scale 

มีีค่่าเฉลี่่�ยระหว่่าง 4.67- 5.00 และค่่าส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐาน

ระหว่่าง 0.00 - 0.47

	 3.	 การเก็็บรวบรวมข้้อมููล

		  3.1	 ผู้้�วิจััยชี้้�แจงจุุดประสงค์์และขั้้�นตอนการทำวิิจััย

ให้้กัับผู้้�เข้้าร่่วมการวิิจััยโดยละเอีียด และขอความยิินยอมในการ 

เข้้าร่่วมการวิิจััยตามจริิยธรรมการวิิจััยในมนุุษย์์

		  3.2	 ให้้ผู้้�เข้้าร่่วมการวิิจััยทำแบบทดสอบก่่อนเรีียน

เพื่่�อวัดัความสามารถด้า้นไวยากรณ์์ ลักัษณะข้้อสอบเป็น็ปรนัยัแบบ 

4 ตััวเลืือก จำนวน 40 ข้้อ เวลา 1 ชั่่�วโมง

		  3.3	 ให้ผู้้้�เข้า้ร่่วมการวิิจัยัเรียีนด้้วยบทเรียีนไวยากรณ์์

ภาษาอังักฤษโดยใช้ก้ิจิกรรมภาระงาน จำนวน 8 บท บทละ 3 ชั่่�วโมง 

รวมเป็็นเวลา 24 ชั่่�วโมง

		  3.4	 ให้้ผู้้�เข้้าร่่วมการวิิจััยทำแบบทดสอบหลัังเรีียน

เพื่่�อวัดัความสามารถด้า้นไวยากรณ์์ ลักัษณะข้้อสอบเป็น็ปรนัยัแบบ 

4 ตััวเลืือก จำนวน 40 ข้้อ เวลา 1 ชั่่�วโมง ซึ่่�งเป็็นข้้อสอบชุุดเดีียวกััน

		  3.5	 ให้้ผู้้�เข้้าร่่วมการวิจิัยัทำแบบสอบถามความคิดิเห็น็ 

ที่่�มีีต่่อบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน 

จำนวน 2 ด้้าน คืือ 1) ด้้านกระบวนการจััดการเรีียนรู้้� มีีคำถาม  

7 ข้้อ 2) ด้้านประโยชน์์ที่่�ได้้รัับจากบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ

โดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน มีีคำถาม 4 ข้้อ

	 4.	 การวิิเคราะห์์ข้้อมููล

	 การวิิเคราะห์์ข้้อมููลและสถิิติิที่่�ใช้้ในการวิิจััย มีีดัังต่่อไปนี้้�

		  4.1	 การศึึกษาข้้อมููลพื้้�นฐาน งานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้อง 

เพื่่�อนำมาสร้้างบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรม 

ภาระงานและแผนการจััดการเรีียนรู้้� โดยการวิิเคราะห์์เนื้้�อหา

		  4.2	ผ ลของการตรวจสอบความเหมาะสมและ 

ผลการตรวจสอบคุณภาพของเครื่่�องมืือ โดยผู้้�เชี่่�ยวชาญ จำนวน  

3 คน โดยการหาค่่าเฉลี่่�ย และส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐาน 

		  4.3	ผ ลการเปรียบเทีียบคะแนนความสามารถ 

ด้้านไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ  โดยการหาค่่าเฉลี่่�ย ส่่วนเบี่่�ยงเบน

มาตรฐาน และใช้้สถิิติิทดสอบทีี (t-test)

		  4.4	ผ ลการแสดงความคิิดเห็็นที่่� มีีต่่อบทเรีียน

ไวยากรณ์ภ์าษาอังักฤษโดยใช้ก้ิจิกรรมภาระงาน โดยการหาค่่าเฉลี่่�ย 

และส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐาน 

ผลการวิิจััย
	ผ ลการดำเนิินการวิิจัยัเรื่่�อง การพััฒนาบทเรียีนไวยากรณ์์

ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงานสำหรัับนัักศึึกษาระดัับ

ปริิญญาตรีี มีีดัังนี้้�

	 1.	 เปรียบเทีียบความสามารถด้้านไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ

ก่่อนและหลัังการใช้้บทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรม

ภาระงานสำหรัับนัักศึึกษาระดัับปริิญญาตรีี รายละเอีียดดัังนี้้�

		  1.1	 การเปรีียบเทีียบความสามารถด้้านไวยากรณ์์

ภาษาอัังกฤษก่่อนและหลัังการใช้้บทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ

โดยใช้ก้ิจิกรรมภาระงานสำหรับันักศึกึษาระดับัปริญญาตรี ีวิเิคราะห์์

ข้้อมููลโดยใช้้สถิิติิการทดสอบทีี (t-test) ผลการวิิเคราะห์์ข้้อมููล  

ดัังตารางที่่� 1

ตารางที่่� 1	เปรียีบเทียีบคะแนนความสามารถด้า้นไวยากรณ์ภ์าษาอังักฤษก่่อนและหลังัการใช้บ้ทเรียีนไวยากรณ์ภ์าษาอังักฤษโดยใช้ก้ิจิกรรม 

		ภ  าระงานสำหรัับนัักศึึกษาระดัับปริิญญาตรีี 

 การทดสอบ จำนวนคน คะแนนเต็็ม S.D. ร้้อยละ t p

ก่่อนเรีียน

หลัังเรีียน

56

56

40

40

17.89

28.10

3.90

2.96

44.73

70.26

27.67* 0.00

* มีีนััยสำคััญทางสถิิติิที่่�ระดัับ .05

	จ ากตารางที่่� 1 คะแนนความสามารถด้้านไวยากรณ์ ์

ภาษาอัังกฤษหลัังการใช้้บทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้

กิจิกรรมภาระงาน สููงกว่่าก่่อนการใช้บ้ทเรียีนไวยากรณ์ภ์าษาอังักฤษ

โดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน (  = 28.10, S.D. = 2.96) คิิดเป็็น 

ร้้อยละ 70.26 ซึ่่�งผลต่่างของคะแนนเฉลี่่�ยก่่อนและหลัังอยู่่�ที่่� 10.21 

คิิดเป็็นร้้อยละ 25.53 อย่่างมีีนััยสำคััญทางสถิิติิที่่�ระดัับ .05 
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		  1.2	 การเปรีียบเทีียบความสามารถด้้านไวยากรณ์์

ภาษาอัังกฤษก่่อนและหลัังการใช้้บทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ

โดยใช้้กิิจกรรมภาระงานสำหรัับนัักศึึกษาระดัับปริิญญาตรีี  

ซึ่่�งเปรียบเทีียบตามหััวข้้อไวยากรณ์์ วิิเคราะห์์ข้้อมููลโดยให้้สถิิติิ 

การทดสอบทีี (t-test) ผลการวิิเคราะห์์ข้้อมููล ดัังตารางที่่� 2

ตารางที่่� 2	เปรีียบเทีียบความสามารถด้้านไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษก่่อนและหลัังการใช้้บทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรม 

		ภ  าระงานตามหััวข้้อไวยากรณ์์ 

ประเมิินความสามารถตามหััวข้้อ

ไวยากรณ์์

คะแนน

เต็็ม
S.D. ร้้อยละ

เพิ่่�มขึ้้�น

ร้้อยละ
t p

1.	 Parts of speech
ก่่อนเรีียน 5 2.82 0.78 56.42

23.20 9.56 0.00
หลัังเรีียน 5 3.98 0.67 79.64

2.	 Articles
ก่่อนเรีียน 5 2.44 0.63 48.92

25.40 10.82 0.00
หลัังเรีียน 5 3.71 0.67 74.28

3.	 Modal verbs
ก่่อนเรีียน 5 1.87 0.54 37.50

29.20 14.85 0.00
หลัังเรีียน 5 3.33 0.58 66.78

4. 	Sentence forms
ก่่อนเรีียน 5 2.39 0.62 47.85

21.00 9.43 0.00
หลัังเรีียน 5 3.44 0.60 68.92

5.	 Word order of 

	 adjectives

ก่่อนเรีียน 5 2.42 0.59 48.57
22.20 12.13 0.00

หลัังเรีียน 5 3.53 0.63 70.71

6.	 Subject-verb 

	 agreement

ก่่อนเรีียน 5 2.05 0.67 41.07
25.40 13.01 0.00

หลัังเรีียน 5 3.32 0.54 66.42

7.	 Question words
ก่่อนเรีียน 5 2.55 0.87 51.07

24.20 10.29 0.00
หลัังเรีียน 5 3.76 0.68 75.35

8.	 Conditional clauses
ก่่อนเรีียน 5 1.32 0.99 26.42

33.60 13.59 0.00
หลัังเรีียน 5 3.00 0.57 60.00

ภาพรวม
ก่่อนเรีียน 40 17.89 3.94 44.72

25.52 27.67 0.00
หลัังเรีียน 40 28.10 2.99 70.25

			 

	จ ากตารางที่่� 2 พบว่่า โดยภาพรวมผลคะแนนความ

สามารถด้้านไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษก่่อนและหลัังการใช้้บทเรีียน

ไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้ก้ิจิกรรมภาระงานตามหััวข้อ้ไวยากรณ์์ 

ของนัักศึึกษาชั้้�นปีีที่่� 1 สาขาวิิชาภาษาอัังกฤษ คณะครุุศาสตร์์  

มหาวิทิยาลััยราชภัฏักาญจนบุุรี ีจำนวน 56 คน ที่่�เรียีนด้ว้ยบทเรียีน

ไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงานสำหรัับนัักศึึกษา

ระดัับปริิญญาตรีี หลัังเรีียน (  = 28.10, S.D. = 2.99) สููงกว่่า 

ก่่อนเรีียน (  = 17.89, S.D. = 3.94) อย่่างมีีนััยสำคััญทางสถิิติิ 

ที่่�ระดัับ .05 เมื่่�อพิิจารณาแยกเป็็นรายหััวข้้อพบว่่า Conditional 

clauses หลัังเรีียน (  = 3.00, S.D. = 0.57) สููงกว่่าก่่อนเรีียน 

(  = 1.32, S.D. = 0.99) มีีคะแนนเพิ่่�มขึ้้�นสููงสุุด คิิดเป็็นร้้อยละ 

33.60 รองลงมา Modal verbs หลัังเรีียน (  = 3.33, S.D. = 0.58) 

สููงกว่่าก่่อนเรีียน (  = 1.87, S.D. = 0.54) มีีคะแนนเพิ่่�มขึ้้�น คิิดเป็็น

ร้้อยละ 29.20  Articles หลัังเรีียน (  = 3.71 S.D. = 0.67) สููงกว่่า

ก่่อนเรีียน (  = 2.44, S.D. = 0.63) มีีคะแนนเพิ่่�มขึ้้�น คิิดเป็็น 

ร้้อยละ 25.40 และ Subject-Verb agreement หลัังเรีียน 

(  = 3.32, S.D. = 0.54) สููงกว่่าก่่อนเรีียน (  = 2.05, S.D. = 0.67) 

มีีคะแนนเพิ่่�มขึ้้�น คิิดเป็็นร้้อยละ 25.40 โดยสรุุปคะแนนความ

สามารถด้า้นไวยากรณ์ภ์าษาอังักฤษหลังัเรียีนด้ว้ยบทเรียีนไวยากรณ์์

ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน มีีคะแนนเฉลี่่�ยหลัังเรีียน 

สููงกว่่าก่่อนเรีียนทุุกรายหััวข้้อไวยากรณ์์

	 2.	ผ ลการศึกึษาความคิดิเห็น็ของนักัศึกึษาที่่�มีตี่่อบทเรียีน

ไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงานสำหรัับนัักศึึกษา

ระดัับปริิญญาตรีี ดัังตารางที่่� 3
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ตารางที่่� 3 ผลความคิิดเห็็นของนัักศึึกษาที่่�มีีต่่อบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงานสำหรัับนัักศึึกษาระดัับปริิญญาตรีี

รายการ S.D. ระดัับความคิิดเห็็น

ด้้านกระบวนการจััดการเรีียนรู้้�

 1)	นั ักศึึกษาทราบและเข้้าใจจุุดมุ่่�งหมายในการทำภาระงานแต่่ละครั้้�ง 4.27 0.77 มาก

 2)	นั ักศึึกษาได้้ทำกิิจกรรมภาระงานที่่�หลากหลาย 4.34 0.74 มาก

 3)	นั ักศึึกษาได้้มีีโอกาสแสดงความคิิดเห็็นเกี่่�ยวกัับภาระงานกัับเพื่่�อนร่่วมชั้้�น 4.25 0.83 มาก

 4)	นั ักศึึกษามีีโอกาสค้้นคว้้าศึึกษาหาข้้อมููลเพื่่�อเพื่่�อปฏิิบััติิกิิจกรรมภาระงาน

	 ในแต่่ละหััวข้้ออย่่างอิิสระ
4.54 0.63 มากที่่�สุุด

 5)	นั ักศึึกษาได้้รัับภาระงานที่่�มีีความเหมาะสมและมีีความท้้าทายต่่อความสามารถ 

	 ของตน
4.29 0.80 มาก

 6)	นั กัศึกึษาสามารถยอมรับัความคิดิเห็น็ของเพื่่�อนร่่วมชั้้�นและมีคีวามสุขุเมื่่�อปฏิบิัตัิิ

	ภ าระงานร่่วมกััน
4.36 0.79 มาก

 7)	นั ักศึึกษาสามารถปรึึกษาผู้้�สอนเมื่่�อมีีข้้อสงสััย 4.27 0.92 มาก

รวม 4.33 0.79 มาก

ด้้านประโยชน์์ที่่�ได้้รัับจากบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยกิิจกรรมภาระงาน

 8)	นั ักศึึกษาเข้้าใจไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษมากขึ้้�น 4.39 0.62 มาก

 9)	นั ักศึึกษาสามารถนำความรู้้�ไปใช้้ในการเรีียนในระดัับที่่�สููงขึ้้�นได้้ 4.43 0.68 มาก

10)	นัักศึึกษามีีความมั่่�นใจในการใช้้ไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษมากขึ้้�น 4.34 0.76 มาก

11)	นัักศึึกษาสามารถสรุุปองค์์ความรู้้�ได้้ด้้วยตนเองและจดจำได้้มากขึ้้�น 4.34 0.71 มาก

รวม 4.38 0.70 มาก

	จ ากตารางที่่�  3 พบว่่า โดยภาพรวมผลการแสดง 

ความคิิดเห็็นของนัักศึึกษาที่่�มีีต่่อบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ 

โดยใช้้กิิจกรรมภาระงานสำหรัับนัักศึึกษาระดัับปริิญญาตรีี  

ด้้านกระบวนการจััดการเรีียนรู้้�ในภาพรวม มีีความคิิดเห็็นในระดัับ

มาก (  = 4.33, S.D. = 0.79) เมื่่�อพิิจารณารายด้้านพบว่่า นักัศึึกษา

มีีโอกาสค้้นคว้้าศึึกษาหาข้้อมููลเพื่่�อเพื่่�อปฏิิบััติิกิิจกรรมภาระงาน 

ในแต่่ละหััวข้้ออย่่างอิิสระ มีีความคิิดเห็็นในระดัับมากที่่�สุุด  

(  = 4.54, S.D. = 0.63) รองลงมาคืือ นัักศึึกษาสามารถยอมรัับ

ความคิิดเห็็นของเพื่่�อนร่่วมชั้้�นและมีีความสุุขเมื่่�อปฏิบััติิภาระงาน

ร่่วมกััน มีีความคิิดเห็็นในระดัับมาก (  = 4.36, S.D. = 0.79)  

ด้้านประโยชน์์ที่่�ได้้รัับจากบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้

กิิจกรรมภาระงาน ในภาพรวม มีีความคิิดเห็็นในระดัับมาก (  = 

4.38, S.D. = 0.70) เมื่่�อพิิจารณารายด้้านพบว่่า นัักศึึกษาสามารถ

นำความรู้้�ไปใช้้ในการเรีียนในระดัับที่่�สููงขึ้้�นได้้ มีีความคิิดเห็็น 

ในระดัับมาก (  = 4.43, S.D. = 0.68) รองลงมาคืือ นัักศึึกษาเข้้าใจ

ไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษมากขึ้้�น มีีความคิิดเห็็นในระดัับมาก (  = 

4.39, S.D. = 0.62) กล่่าวโดยสรุุปความคิิดเห็็นของนัักศึึกษาที่่�มีีต่่อ

บทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงานสำหรัับ

นัักศึึกษาระดัับปริญญาตรีี ทั้้�งด้้านกระบวนการจััดการเรีียนรู้้�และ

ด้้านประโยชน์์ที่่�ได้้รัับจากบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้

กิิจกรรมภาระงาน มีีความคิิดเห็็นในระดัับดีมาก อีีกทั้้�งบทเรีียน

ไวยากรณ์์โดยใช้้กิิจกรรมภาระงานสามารถส่่งเสริิมและพััฒนา 

ความสามารถด้้านไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษได้้ 

สรุุปและอภิิปรายผลการวิิจััย  
	 1.	 ความสามารถด้้านไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ ก่่อนและ

หลังัการใช้บ้ทเรียีนไวยากรณ์ภ์าษาอังักฤษโดยใช้ก้ิจิกรรมภาระงาน 

พบว่่า โดยภาพรวมผลคะแนนความสามารถด้้านไวยากรณ์์ 

ภาษาอัังกฤษ หลัังเรีียนสููงกว่่าก่่อนเรีียน อย่่างมีีนััยสำคััญทางสถิิติิ

ที่่�ระดัับ .05  

	 2.	 ความคิิดเห็็นของนัักศึึกษาที่่�มีีต่่อบทเรีียนไวยากรณ์์

ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน พบว่่า โดยภาพรวมผลการ

แสดงความคิิดเห็็นของนัักศึึกษาที่่�มีีต่่อบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษา

อัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงานสำหรัับนัักศึึกษาระดัับปริิญญาตรีี 

ทั้้�งด้้านกระบวนการจััดการเรีียนรู้้�และด้้านประโยชน์์ที่่�ได้้รัับจาก 

บทเรียีนไวยากรณ์ภ์าษาอังักฤษโดยใช้ก้ิจิกรรมภาระงาน ในภาพรวม 



มห
าว
ิทย

าล
ัยร

าช
ภัฏ

รำ
ไพ
พร

รณ
ี

เพีียงจัันทร์์  โมฟเฟ็็ทท์์

116 วารสารวิิจััยรำไพพรรณีี ปีีที่่� 18 ฉบัับที่่� 3 เดืือนกัันยายน-ธัันวาคม 2567

มีคีวามคิดิเห็น็ในระดับัมาก กล่่าวโดยสรุปุความคิดิเห็น็ของนักัศึกึษา

ที่่�มีีต่่อบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน

สำหรัับนักศึึกษาระดัับปริญญาตรีี สามารถส่่งเสริิมและพััฒนา 

ความสามารถด้้านไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษได้้ 

	 การวิิจััยเรื่่�อง การพััฒนาบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ

โดยใช้ก้ิจิกรรมภาระงานสำหรับันักศึกึษาระดับัปริญิญาตรี ีอภิปิราย

ผลการวิิจััยได้้ดัังนี้้�

	 1.	 คะแนนความสามารถด้้านไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ 

หลัังเรีียนสููงกว่่าก่่อนเรีียนทุุกรายหััวข้้อไวยากรณ์์ ทั้้�งนี้้�อาจเนื่่�อง 

มาจาก 

		  1.1	 กระบวนจััดการเรีียนรู้้�ไวยากรณ์์ ผู้้�สอนเน้้นให้ ้

ผู้้�เรีียนได้้การทำกิิจกรรมร่่วมกัันมากกว่่าผู้้�สอนเป็็นผู้้�บรรยาย

โครงสร้้างทางภาษาเพีียงฝ่่ายเดีียว ซึ่่�งเป็็นไปตามข้้อเสนอแนะและ

ขั้้�นตอนการสอนของ Harmer (1987); ปััญจพร  ธนาวชิิรานัันท์์ 

และวิิลาสิินีี  พลอยเลื่่�อมแสง (2561) ที่่�ผู้้�วิจััยสรุุปได้้และนำมา 

ปรัับใช้้กัับงานวิิจััย คืือ ขั้้�นตอนการสอนไวยากรณ์์สามารถแบ่่งออก

เป็็น 4 ขั้้�นตอนสำคััญ ๆ ดัังนี้้� 1) ขั้้�นนำเสนอ (Presentation)  

เป็็นการเชื่่�อมโยงความรู้้�เดิิมเข้้ากัับความรู้้�ใหม่่โดยผู้้�สอนจะมีีการ 

ยกตััวอย่่างประกอบสถานการณ์์เพื่่�อให้้ผู้้�เรีียนเข้้าใจบริิบทมากขึ้้�น 

2) ขั้้�นอธิิบาย (Explanation) ผู้้�สอนมีีการอธิิบาย ความหมาย  

รููปแบบ โครงสร้้างและหน้้าที่่�ทางภาษา ทั้้�งนี้้�ผู้้�สอนยัังสามารถใช้้

ภาษาแม่่ในการอธิิบายได้้ เพื่่�อช่่วยให้้ผู้้�เรีียนได้้เข้้าใจง่่ายยิ่่�งขึ้้�น  

3) ขั้้�นฝึึกปฏิิบััติิ (Practice) ผู้้�เรีียนฝึึกปฏิิบััติิการใช้้โครงสร้้าง 

ทางภาษาอย่่างมีีเป้้าหมายและมีีอิิสระ ในขั้้�นตอนนี้้�ผู้้�เรีียนสามารถ

ค้้นพบองค์์ความรู้้�ใหม่่ ๆ ได้้ด้้วยตนเอง อีีกทั้้�งยัังได้้มีีปฏิสััมพัันธ์์ 

กัับเพื่่�อนร่่วมชั้้�นในขณะทำการฝึึกปฏิิบััติิ 4) ขั้้�นทดสอบ (Test) 

เป็็นการประเมิินผลการเรีียนรู้้�ทางด้้านภาษาว่่าผู้้�เรีียนมีีพััฒนาการ

มากน้อ้ยเพีียงใด และผู้้�สอนสามารถนำมาปรับปรุงุการจัดัการเรียีน

การสอนให้้มีีประสิิทธิิภาพที่่�ดีียิ่่�งขึ้้�น อีีกทั้้�งยัังสอดคล้้องกัับงานวิิจััย

ของ Muhammad Yunus et al. (2020) ที่่�ผลการวิิจััยพบว่่า 

การสอนไวยากรณ์์ที่่�มีีประสิิทธิิภาพควรสอนในเชิิงบริิบท สอนแบบ

ใช้้สถานการณ์์เพื่่�อช่่วยให้้ผู้้�เรีียนสามารถใช้้ภาษาได้้ถููกต้้องและ

เหมาะสมกัับสถานการณ์์ที่่�สามารถพบเจอได้้ในสถานการณ์์จริิง

		  1.2	 กระบวนจััดการเรีียนรู้้�แบบภาระงานเป็็นวิิธีี 

การสอนที่่�ไม่่น่่าเบื่่�อ มีีความน่่าสนใจ และได้้มีีปฏิิสััมพัันธ์์ร่่วมกัับ 

ผู้้�อื่่�น ซึ่่�งสอดคล้้องกัับงานวิิจััยของ Nicolas Jean Marc Pietri 

(2015); Rai Zahoor Ahmed and Siti Jamilah Bt Bidin (2016); 

Pornvipa Lhorsumeth (2560) ที่่�เห็็นพ้้องไปในทิิศทางเดีียวกััน

คือื การสอนด้ว้ยการให้้ผู้้�เรียีนได้้ทำภาระงานช่่วยลดความตึึงเครีียด

ในขณะที่่�เรียีน หัวัข้้อที่่�เรียีนและภาระงานมีีความน่่าสนใจช่่วยกระตุ้้�น 

ให้้ผู้้�เรีียนอยากเรีียนรู้้� อีีกทั้้�งเชื่่�อมโยงความรู้้�เดิิมเข้้ากัับความรู้้�ใหม่่ 

ซึ่่�งเป็็นไปตามขั้้�นตอนการสอนตามข้้อเสนอแนะของ Estaire and 

Zanon (1994); Willis (2000); Nunan (2004) ที่่�ผู้้�วิิจััยนำมา

สังัเคราะห์ข์ั้้�นตอนการสอนดัังนี้้� 1) ขั้้�นก่่อนทำภาระงาน (Pre-Task) 

ขั้้�นตอนนี้้�ผู้้�สอนจะต้้องเตรีียมเนื้้�อหา เช่่น คำศััพท์์หรืือประโยค 

ที่่�จำเป็็นต้้องใช้้ในการปฏิิบััติิภาระงาน ผู้้�เรีียนสามารถจดบัันทึึกย่่อ

ขั้้�นตอนการปฏิบิัตัิภิาระงาน เป้้าหมายของขั้้�นตอนนี้้�เป็น็การกระตุ้้�น

ความรู้้�เดิิมเพื่่�อเชื่่�อมโยงกัับความรู้้�ใหม่่ 2) ขั้้�นปฏิบััติิภาระงาน  

(Task Cycle) ขั้้�นตอนนี้้�ผู้้�สอนจะต้้องออกแบบกิจกรรมที่่�มีีความ

หลากหลายเพื่่�อให้้ผู้้�เรีียนได้้เกิิดการเรีียนรู้้� กิิจกรรมภาระงาน

สามารถเป็็นกิิจกรรมคู่่�หรืือกลุ่่�มเพื่่�อให้้ผู้้�เรีียนได้้ร่่วมกัันฝึึกปฏิิบััติิ 

และวางแผนปฏิบััติิงานร่่วมกััน จากนั้้�นนำข้้อมููลที่่�ได้้ระหว่่าง 

การปฏิบิัติัิภาระงานนำเสนอต่่อชั้้�นเรียีน 3) ขั้้�นหลังัปฏิบัติัิภาระงาน 

(Post-Task) ขั้้�นตอนนี้้�ผู้้�สอนเปิิดโอกาสให้้ผู้้�เรีียนร่่วมกัันวิิเคราะห์์

โครงสร้้างทางภาษาร่่วมกััน และผู้้�สอนให้้คำอธิิบายเพิ่่�มเติิม  

หลัังจากนั้้�นผู้้�เรีียนฝึึกใช้้ภาษาด้้วยตนเองอย่่างอิิสระเพื่่�อความ

คล่่องแคล่่วในการใช้ภ้าษาด้้วยความมั่่�นใจ ซึ่่�งสอดคล้อ้งและเป็น็ไป

ตามแนวคิดิทฤษฎีกีารสร้า้งองค์ค์วามรู้้�ด้ว้ยตนเอง (Constructivist 

Learning Theory) ทฤษฎีีโครงสร้้างประสบการณ์์เดิิม (Schema 

Theory) และทฤษฎีีสมมติิฐานเกี่่�ยวกัับการรัับรู้้�ภาษา (Language 

Acquisition Hypothesis) ล้้วนมุ่่�งเน้้นถึึงบทบาทสำคััญของ

ประสบการณ์์เดิิมและการปฏิิสััมพัันธ์์ในการเรีียนรู้้� ผู้้�เรีียนจะสร้้าง

ความรู้้�และความเข้้าใจใหม่่โดยเชื่่�อมโยงความรู้้�ที่่�มีีอยู่่�กัับข้้อมููลใหม่่ 

ผ่่านการปฏิิบััติิกิิจกรรมการเรีียนรู้้�ที่่�มีีความหมายต่่อตนเอง ทฤษฎีี

การสร้้างองค์์ความรู้้�ด้วยตนเองเน้้นการเรีียนรู้้�ที่่� เกิิดจากการ

ปฏิิสััมพัันธ์์ทั้้�งในด้้านสติิปััญญาและสัังคม โดยที่่�ครููมีีบทบาทในการ

สนัับสนุุนและอำนวยความสะดวก ส่่วนทฤษฎีโครงสร้้าง

ประสบการณ์์เดิิมระบุุว่่าผู้้�เรีียนจะใช้้ประสบการณ์์ที่่�สะสมไว้้ 

ในการตีีความและเข้้าใจข้้อมููลใหม่่ได้้ดีียิ่่�งขึ้้�น ซึ่่�งส่่งเสริิมให้้เกิิด 

การสร้้างความรู้้�ใหม่่ ขณะที่่�ทฤษฎีสมมติิฐานเกี่่�ยวกัับการรัับรู้้�ภาษา

ของ Krashen ชี้้�ให้้เห็็นว่่าการเรีียนรู้้�ภาษาที่่�สองนั้้�นพััฒนาขึ้้�นจาก

การป้้อนข้้อมููลที่่�เข้้าใจได้้และเกี่่�ยวข้้องกัับความรู้้�เดิิม พร้้อมกัับ 

การมีีทััศนคติิที่่�ดีีและสภาพจิิตใจที่่�พร้้อมรัับการเรีียนรู้้� นำไปสู่่� 

การเรียีนรู้้�ภาษาที่่�มีปีระสิทิธิภิาพมากขึ้้�น (Blum and Naylor 1996; 

Krashen 2003; ทิิศนา แขมมณีี 2560)

	 2.	 ความคิิดเห็็นของนัักศึึกษาที่่�มีีต่่อบทเรีียนไวยากรณ์์

ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน พบว่่า โดยภาพรวม  

ด้้านกระบวนการจััดการเรีียนรู้้�และด้้านประโยชน์์ที่่�ได้้รัับจาก 

บทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงาน มีีความ 

คิิดเห็็นในระดัับมาก ทั้้�งนี้้�อาจเนื่่�องจาก

		  2.1	 แผนการจััดการเรีียนรู้้�และกิิจกรรมภาระงาน 

ที่่�ผู้้�วิิจััยได้้ศึึกษาวิิเคราะห์์สภาพปััญหา หลัักการทฤษฎีี วิิธีีการสอน 

ที่่�จะช่่วยให้้ผู้้�เรีียนมีีพััฒนาการด้้านการเรีียนไวยากรณ์์ที่่�ดีีขึ้้�น  

รวมทั้้�งเครื่่�องมืือที่่�ใช้้ในการวิิจััยผ่่านการตรวจสอบจากผู้้�เชี่่�ยวชาญ
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และมีีการปรับปรุงแก้้ไขตามคำแนะนำเพื่่�อให้้กิิจกรรมการเรีียน 

การสอนสามารถดำเนินิการได้อ้ย่่างราบรื่่�น อีกีทั้้�งการที่่�ผู้้�เรียีนได้ฝ้ึกึ

ปฏิิบััติิภาระงานแบบซ้้ำ ๆ ทำให้้เกิิดความคุ้้�นเคยในขั้้�นตอน 

การปฏิบิัตัิภิาระงานและมีคีวามมั่่�นใจในการค้้นคว้า้ข้อ้มููลเพื่่�อนำมา

ใช้้ในการฝึึกภาระงาน ทั้้�งนี้้�การที่่�ผู้้�เรีียนได้้ทำงานกลุ่่�มยัังส่่งเสริิม 

ให้้ผู้้� เรีียนได้้แลกเปลี่่�ยนความรู้้�กัับเพื่่�อนร่่วมชั้้�นและยอมรัับ 

ความคิดิเห็น็ซึ่่�งกันัและกััน ซึ่่�งกิจิกรรมภาระงานช่่วยให้ผู้้้�เรียีนได้เ้กิดิ

องค์์ความรู้้�ที่่�มาจากการวิิเคราะห์์ภาษาร่่วมกัับเพื่่�อน ซึ่่�งสอดคล้้อง

กัับงานวิิจััยของ Siros Izadpanah (2010); Ran Hu (2013); 

Nicolas Jean Marc Pietri (2015); Rai Zahoor Ahmed and 

Siti Jamilah Bt Bidin (2016); สุุพรรณีี  อาศััยราช และนัันทวดีี  

วงษ์์เสถีียร (2557); เพีียงจัันทร์์  โมฟเฟ็็ทท์์ (2563) และชนกนัันท์์  

เกตุุดีี (2565) ที่่�ผู้้�เรีียนมีีความคิิดเห็็นที่่�ดีีต่่อการเรีียนด้้วยกิิจกรรม

ภาระงานเพราะผู้้�เรีียนได้้รัับแรงกระตุ้้�นและมีีความกระตืือรืือร้้น 

ในขณะที่่�มีีการปฏิิบััติิภาระงานเนื่่�องจากภาระงานมีีความท้้าทาย 

ต่่อผู้้�เรีียน ผู้้�เรีียนลดภาวะวิิตกความกัังวลในขณะที่่�เรีียน ผู้้�สอน 

ทำหน้้าที่่�ให้้ความช่่วยเหลืือแต่่จะไม่่ตััดสินผู้้�เรีียนว่่าคำตอบนั้้�นถููก

หรือืผิดิ ผู้้�เรียีนได้เ้รียีนได้ท้ำความเข้า้ใจโครงสร้า้งทางภาษาที่่�มาจาก

การวิเิคราะห์์ทางภาษา ที่่�สามารถใช้้ได้้จริงิตรงตามเป้้าหมายที่่�วางไว้้ 

และสอดคล้้องกัับสถานการณ์์หรืือบริิบทจริิง ส่่งผลให้้ผู้้�เรีียนเกิิด

ความเข้้าใจและจดจำบทเรีียนได้้เป็็นเวลานานกว่่าการฟัังบรรยาย

จากผู้้�สอนเพีียงอย่่างเดีียว 

		  2.2	ลั กษณะของกิิจกรรมภาระงานมีีความหลากหลาย 

ซึ่่�งสอดคล้้องกัับงานวิิจััยของ พรวิิภา  หล่่อสุุเมธ (2560) ที่่�แสดง 

ให้้เห็็นถึึงทััศนคติิเกี่่�ยวกัับการเรีียนไวยากรณ์์ว่่า ผู้้�เรีียนจะรู้้�สึก

สนุุกสนานถ้้าการเรีียนมีีกิิ จกรรมเพื่่� อลดความตึึ ง เครีียด  

St. Jumaida M (2018) ได้้เสนอแนะเรื่่�องของการนำเกมมาใช้ ้

เพื่่�อสร้้างแรงจููงใจในการเรียีนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ ซึ่่�งในการวิิจัยั

ครั้้�งนี้้�ผู้้�วิิจััยได้้นำเกมไวยากรณ์์มาใช้้ในขั้้�นตอน Task Cycle  

Activity (Activity 1) ปฏิิบััติิภาระงาน กิิจกรรมที่่� 1 กิิจกรรมเกม

เพื่่�อกระตุ้้�นและดึึงดููดความสนใจของผู้้�เรีียน การปฏิิบััติิภาระงาน

เป็็นคู่่�และกลุ่่�ม ลัักษณะของเกมจะแตกต่่างกัันไปในแต่่ละบทเรีียน

ซึ่่�งขึ้้�นอยู่่�กับัเนื้้�อหาบทเรียีนนั้้�น ทั้้�งนี้้�กิจิกรรมภาระงาน เป็น็การสอน

ที่่�เน้้นผู้้�เรีียนเป็็นศููนย์์กลาง ผู้้�เรีียนสามารถแสดงออกทางด้้าน 

ความคิิด การทำงานร่่วมกัันเพื่่�อให้้ภาระงานนั้้�นสำเร็็จลุุล่่วง  

ซึ่่�งสอดคล้้องกัับงานวิิจััยของ ยาวารีี  สะอีีดีี และนิิสากร  จารุุมณีี 

(2563) และ Muhammad Yunus et al. (2020) ที่่�มีีความคิิดเห็็น

ว่่าการจััดกิจกรรมที่่�ผู้้� เรีียนเป็็นศููนย์์กลาง ผู้้� เรีียนจะมีีความ

กระตืือรืือร้้นต่่อการเรีียนมากกว่่า ผู้้�สอนจะมีีหน้้าที่่�เป็็นผู้้�อำนวย

ความสะดวก ในขณะที่่�การสอนแบบครููเป็็นศููนย์์กลางผู้้�เรีียน 

จะยึึดติิดกัับการบรรยายของผู้้�สอนทำให้้ความกระตืือรืือร้้นลดลง

และบทเรีียนไม่่น่่าสนใจ

	 กล่่าวโดยสรุุปผู้้� เรีียนมีีความคิิดเห็็นที่่�ดีีต่่อบทเรีียน

ไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษโดยใช้้กิิจกรรมภาระงานสำหรัับนัักศึึกษา

ระดับัปริญิญาตรีี เนื่่�องจากกิิจกรรมภาระงานลดความตึึงเครียีดขณะ

ที่่�เรียีน และกิจิกรรมมีคีวามหลากหลายทำให้ผู้้้�เรียีนได้ม้ีปีฏิสิัมัพันัธ์์

กัับเพื่่�อน มีีแรงจููงใจในการเรีียนและเห็็นประโยชน์์ของการเรีียน

ไวยากรณ์์ที่่�เป็็นพื้้�นฐานความรู้้�และสามารถนำความรู้้�ไปเรีียนต่่อ 

ในระดัับที่่�สููงขึ้้�นได้้

	

ข้้อเสนอแนะการวิิจััย
	 1.	 ข้้อเสนอแนะสำหรัับการนำผลการวิิจััยไปใช้้

		  1.1	บ างกิิจกรรมของภาระงานสามารถมอบหมาย

ให้้ผู้้�เรีียนทำเป็็นการบ้้านหรืือนอกเวลาเรีียน โดยเฉพาะงานเขีียน 

ที่่�ต้อ้งใช้เ้วลาเพิ่่�มเติิมในการเรียีบเรียีงประโยคให้้ถููกต้้องและสมบููรณ์์

		  1.2	 ผู้้�สอนควรจดบัันทึึกข้้อผิิดพลาดทางภาษา  

การใช้้คำศััพท์์ ประโยค และการนำเสนอในชั้้�นเรีียน เพื่่�อนำมาเป็็น

ข้้อมููลย้้อนกลัับและอธิิบายเพิ่่�มเติิมภายหลััง โดยไม่่แก้้ไขทัันทีีเพื่่�อ

รัักษาความมั่่�นใจของผู้้�เรีียน

	 2.	 ข้้อเสนอแนะสำหรัับการทำวิิจััยครั้้�งต่่อไป 

		  2.1	 ควรมีีการพััฒนาบทเรีียนที่่�บููรณาการการเรีียน

การสอนในศตวรรษที่่� 21 เพื่่�อเป็น็การต่่อยอดและบููรณาการทักัษะ

ความสามารถด้้านอื่่�น ๆ ให้้กัับผู้้�เรีียน

		  2.2	 ควรมีีการใช้เ้ทคโนโลยีีในการเรียีนการสอน และ

เพิ่่�มกิิจกรรมที่่�มีีความท้้าทายเพื่่�อให้้บทเรีียนมีีความน่่าสนใจ 

มากยิ่่�งขึ้้�น

กิิตติิกรรมประกาศ
	 งานวิิจััยเรื่่�อง การพััฒนาบทเรีียนไวยากรณ์์ภาษาอัังกฤษ
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